Surah 005: Al-Ma'idah - 3ailall 3y g

[5:0] Bismi ALLAH, Alrahman, Alrahim.
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[5:1] Ya ku masu imani, ku cika alkawurra. An halatta maku ku ci naman
dabbobi ban da wanda aka haramta takamaimai. Kada ku bari a yi farauta a
duk tsowon aikin haji. ALLAH na umurnin abinda ya ga dama.
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[5:2] Ya ku masu imani, kada ku getare ayyukan ibadan ALLAH, ba kuma
watani masu alfarma ba, ba kuma hadaya ba, ba kuma alamar adonsu ba,
ba kuma mutanen da za su daki mai alfarma ba (Ka’bah) suna neman falala
daga Ubangijinsu da yarda. Sa’ad da kuka cika aikin haji, za ku iya kuyi
farauta.* kada giyayan wanda suka hana ku zuwa Masallaci mai alfarma ta
tsokane ku da ta da fada. Ku taimaka wa juna ga ayyukan qwarai da tagwa;
kada ku taimaka ga ayyukan zunubi da muganci. Ku girmama ALLAH.
ALLAH Mai tsananin igaba ne.

*5:2 An hana farauta da yankan itatuwa lokacin aikin haji domin kiyayewar
abubuwar halitta. Da dunbin dubban mahajjata da ke zuwa Makkah, idan
aka ba da daman farauta, nan da nan za gama debe albarkatun qasa. Yin
haday na layya na dag cikinaikin haji don a tanadar wa cunkoson mahajjata,
duk da jimlar mutanen wurin, kuma a sake cika ragowan wani guziri. Dubi
2:196.
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Ababan da aka haramta a ci hudu ne kawai; da ma’anar "mushe”



[5:3] An haramta maku ci mushe, da jini, da nhaman alade,* da abinda aka
kallafad da shi saboda wani dabam ban da ALLAH. (mushe sun hada) da
maqura, da abinda aka buga da wani abu, da abinda ya fado daga sama,
tunkuya, abinda naman daji suka kama - sai wanda aka ceta kafin ta mutu
- da kuma abinda aka yanka a kan tebur na tsafi. An kuma haramta rabon
nama ta hanyar kibau na caca; wannan abin gyama ne. a yau wadanda suka
kafirta sun dena neman su (kawad da) addininku; kada ku ji tsoronsu, Ni ya
kamata ku ji wa tsoro. A yau, Na kammala maku addininku, Na kuma cika
ni‘imaTa a kanku, kuma Na amince da Musulunci ya zama addini a gare ku.
Idan wanda lalura ta same shi na yunwa (don ya ci abincin haram), ba akan
zunubi na da gangan ba, to, ALLAH Mai gafara ne, Mafi jin gai.

*5:3 An haramta namar alade amma ba “kitse” ba. Duk wani abinda ba
haramta ba takamaimai a cikin Al-Quran dole ne a dauke shi a kan halal.
Dubi 6:145-146.
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[5:4] Suna tambayar ka game da abinda ke halal masu; ka ce, “An halalta
maku duk abinci masu kyau, har ma da abinda karnuka da shahon farauta
suka kamo maku.” Kun hore su daidan koyaruwan ALLAH. Sai ku ci abin da

suka kama maku, kuma ku ambaci sunan ALLAH a kansa. Ku girmama
ALLAH. ALLAH Mai saurin sakamako ne.
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[5:5] A yau, an halalta maku dukkan abinci masu kyau. Abicin wadanda aka
bai wa littafi halal ne a gare ku, kuma abincinku halal ne a gare su*. Kuma,
za ku iya ku auri mata masu kamun kai daga muminai, duk da mata masu
kamun kai daga mabiya littafi a gabaninku, muddun ku biya su sadaqin da
aka wajibce masu. Ku tabbatar da kamun kai, ba yin zina ba, ba kuma
samun parka ba. Duk wanda ya gi yin imani, duk ayyukansa zai zama banza,
kuma a Lahira zai kasance cikin masu hasara.
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[5:6] Ya ku masu imani, sa’ad da kuka tashi zuwa ga Sallah: (1) ku wanke
fuskokinku, (2) ku wanke hannuwanku zuwa gwiwar hannu, (3) ku shafa
kawunanku da (4) kuma ku (wanke) gafafunku zuwa idanun sawu biyu. Idan
kun kasance masu najasa, to, ku yi tsarki. Idan kun kasance majinyata, ko a
kan tafiya, ko wanda ya sami ga‘iti, (bauli, gudawa, ko tusa), ko shafar
mata, sa’annan ba ku sami ruwa ba, to, sai ku yi Taimama da taba busashen
gasa mai tsarki, sa’annan ku shafa fuskokinku da hannuwanku. ALLAH ba Ya
son Ya yi addini mai wahala gare ku; Yana so ne ya tsarkake ku kuma Ya
cika ni‘imarSa a kanku, domin ku zama masu godiya.



[5:7] Kuma ku tuna ni‘imar ALLAH a kanku, da alkawarinSa wanda Ya yi da
ku: kuka ce, “Mun ji kuma mun yi biyayya.” Ku girmama ALLAH; ALLAH
Masani ne ga abin da ke cikin tunanin sadari.
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[5:8] Ya ku masu imani, ku zama cikkakun masu adalci, da jin tsoron s,
sa’ad da za ku ba da shaida. Kada giyayya da wasu mutane ta sa ku yi
rashin adalci. Ku zama masu adalci sosai, saboda shi ya fi alkhairi. Ku ji
tsoron ALLAH. ALLAH Masani ne ga duk abinda kuke aikatawa.
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[5:9] ALLAH Ya yi wa wadanda suka yi imani kuma suka aikata ayyukan
gwarai alkawarin gafartawa da lada mai yawa.



[5:10] Amma wadanda suka kafirta kuma suka qi karban ayoyinmu, su ne
mazaunan Jahannama.
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Allah na tsare muminai
[5:11] Ya ku masu imani, ku tuna ni‘imar ALLAH a kanku; lokacinda wasu

mutane suka hannu na ta da fada a kanku, sai Ya kare ku bai basu izini ba.
Ku girmama ALLAH; ALLAH ne kawai madogaran muminai.
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[5:12] ALLAH Ya dauki alkawari daga bani Isra’ila, kuma sai Muka ayyana
kabila goma-sha-biyu a cikinsu. Sai ALLAH Ya ce, “Ina tare da ku, har idan
za ku tsayar da Sallah, ku bada Zakah, kuma ku yi imani da manzanniNa
kuma ku daraja su, kuma ku ci gaba da bai wa ALLAH rance da ayyukanku
na gwarai. Zan kankare zunubanku, sa’annan in shigar da ku gidajen
Aljannah inda gqoramin ruwa ke gudana. Amma duk wanda ya kafirta baicin
wannan, ba shakka ya kauce wa hanya madaidaiciya.

*5:12 Idan ka cika ga’idadin da aka fada cikin wannan aya, Allah zai bari ka
san cewa Ya na tare da kai; ba za ka sami wani shakka ba game da shi.
Manya daga cikin ayoyin Allah su ne ayoyin ilmin lissafi ga wadanda suka
fahimci mu’jizan Al-quran (shafi ta daya).
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Agiban qgetare alkawarin Allah

[5:13] Agiban getare alkwarin da suka yi ne muka la’antad da su, kuma
muka sa zukatansu suka taurara. Abinda ya haddasa suke daukar kalma
cikin mahallin ta, kuma suka manta wasu umurnin da aka ba su. Kuma za ku
ci gaba da ganin cin amana daga wurinsu, ban da kadan daga cikinsu. Ku
yafe masu, kuma ku qyale su. ALLAH Yana son masu kyautatawa.

ﬂ}.-’"..-“' -r}"-" f' ': - .-"" nr,--," ‘;',..r —
»—ff..--'g-.,-'?.a_,.r.-"/ ,-',rr; }}p"r.f .-"'f'?' _31 ,:- " -':"’:’_,
)a_p L.J_A.;\}#;L_ﬁ
e 2Tt a4 sa LT C S ms s TP s 7
ORI LR o W [Jpes||
-

Kirista ma wajibi ne su daraja Manzon Allah

[5:14] Kuma daga wadanda suka ce, “"Mu Krista ne,” mun dauki
alkawarinsu. Amma sai suka manta wasu umurnin da aka basu. Abinda ya
haddasa, muka la’antad da su zuwa ga adawa da giyayya tsakanin junansu,
har zuwa Ranar tashin giyama. Sa‘annan ALLAH zai sanar da su ga dukkan
abinda suka aikata.
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Al-Quran: Saqgon Allah zuwa ga yahudawa da Krista

[5:15] Ya mutanen littafi, manzonMu ya zo maku don ya bayyana maku
abubuwa da yawa da kuka boye a littafi, kuma ya yafe wasu laifuka da yawa
da kuka aikata. Wani haske ne ya zo maku daga ALLAH, da kuma littafin da
babu kuskure.
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[5:16] Da shi ne, ALLAH ke shiryar da wadanda suke neman yadarSa. Yana

shiryar d su zuwa hanyoyin aminci, da fid da su daga duhu zuwa ga haske
da izninSa, kuma Ya shiryar da su hanya madaidaiciya.
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Babban sabo

[5:17] Ainihin arna su ne wadanda suka ce ALLAH ne Almasihu, dan
Maryam. Ka ce, "Wane ne ya isa ya yi wa ALLAH hamayya idan Ya yi nufin
Ya halakar da Almasihu, dan Maryam, da maman shi, da kowa da kowa a
doron gasa?” ALLAH ne ke da mulkin sammai da gasa, da kome da kome
dake tsakaninsu. Yana halittan duk abinda Ya so. ALLAH Mai iko ne.
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Manzon Allah zuwa ga yahudawa, da Krista da Musulumai

[5:18] Yahudawa da Krista sun ce, "Mu ‘ya’yan ALLAH ne kuma wanda Ya fi
0.” Ka ce, “To, don me Ya ke yi maku azaba ga zunubanku? Ku mutane ne
daidai da sauran mutanen da Ya halatta.” Yana gafartawa duk wanda Ya so



kuma Ya yi azaba ga duk wanda Ya so. ALLAH ne ke da mulkin sammai da
gasa, da kome da kome dake tsakaninsu, kuma zuwa gare Shi ne makoma
take.
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[5:19] Ya mutanen littafi, manzonMu ya zo maku, ya yi maku bayyani a kan
abubuwa, bayan lokaci da dadewa ba manzo, kada ku ce, “Mu ba aika mana
da kowane mai wa’azi da gargadi ba.” Yanzu wani mai wa’azi da gargadi ya
zo maku. ALLAH Mai iko ne ga dukkan kome.*

Manzon Allah na Wa’adi

*5:19 Wannan ayah ta na ba da rahoto ne game da zuwan manzon Allah na
Wa’adi wanda aka fada a cikin Bible da Al-Quran (Malchi 3:1, da Quran
3:81). An asirince sunan wannan manzon ta hanyar ilmin lissafi a cikin Al-
Quran a matsayin cewa shi ne "Rashad Khalifa.” Wannan ayah ta
musamman ta ba da daman gabatad da takamaiman hujjoji. Idan muka
hada nauyin “abjad” na rubuta sunan “"Rashad” (505), da nauyin abjadin
“"Khalifa” (725), da lambar surah (5), da lambar ayah (19), za mu samu
jimlar 505+725+5+19 = 1254, ko 19x66. Sha tara lambar rabon lambobin
da ke yawan aikuwa cikin Quran wanda ta bayyana ta hannun Rashad
Khalifa. Sauran hujjoji da gayyadadden bayyani daki-daki suna shafi ta biyu.
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[5:20] Kuma lokacin da Musa ya ce wa mutanensa, “Ya mutanena, ku tuna
ni'imar ALLAH a kanku: Ya nada annabawa daga cikinku, kuma Ya sanya ku
sarakuna, kuma Ya ba ku abinda bai ba wasu mutane ba.
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Allah Ya ba wa Isra’ila gasa mai tsarki

[5:21] “Ya ku mutane, ku shiga gasa mai tsarki wadda ALLAH Ya umurta
maku, kuma kada ku kangare, har ku zama masu hasara.”
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[5:22] Suka ce, “Ya Musa, akwai mutane masu garfi a cikinta, kuma ba za
mu shiga ba sai sun fice a cikin ta. Idan suka fita to, za mu shiga.”
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[5:23] Wasu maza biyu wanda ALLAH Ya yi ni'ima a kansu kuma suna da
girmamawa, suka ce, “Ku shiga qofar kawai. Idan kawai kuka shiga, ba
shakka za ku yi galiba. Ku dogara ga ALLAH idan ku muminai ne.”
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Duk da mu’‘ijizan da suka gani

[5:24] Suka ce, “Ya Musa, mu ba za mu shiga ciki ba har abada, muddun
suna na ciki. Saboda haka, ka tafi kai da Ubangijinka - ku yi yaqgi. Mu zamu
yi zamanmu anan.”
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[5:25] Ya ce, “"Ubangiji na, ba zan iya iko da kowa ba sai kalna da
dan’uwana. Saboda haka, ka ba mu daman mu rabu da mugayen mutane.”
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[5:26] Ya ce, “daga yanzu, an haramta masu ita na shakara arba’in, cikin
lokacin da za su yi ta ragaita a gasa ba na galau-galau. Kada ku yi baqin ciki
a kan irin wannan mugayen mutane.”
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Kisa na farko*



[5:27] Karanta masu sahihin tarihin ‘ya’ya biyu na Adam. Sun ba da tayi, sai
aka karba daga dayansu, amma ba karba ba daga dayan ba. Ya ce, “Lalle
ne, zan kashe ka.” Ya ce, "ALLAH Yana karba daga masu adalci kawai.”

*5:27-31 Sunayen ‘ya’ya biyun da farkon kisa ta shafa basu da tasiri. Amma
an bada sunayensu a cikin Bible cewa sunayensu Abel (Habila) da Cain
(Kabila) (Genesis 4:2-9).
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[5:28] “Idan ka miga hannunka don ka kashe ni, ni ba zan miga hannuna in
kashe ka ba. Saboda ina girmama ALLAH, Ubangijin talikai.
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[5:29] “Ina so kai, ba ni ba, ka dauki zunubi na hade da zunubinka,
sa’annan ka kasance da mazuna wuta. Irin wannan shi ne sakamakon
azzalumai.”
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[5:30] Sai izzansa ya tsokane shi da kashe dan‘uwansa. Sai kuwa ya kashe
shi, sai ya kasance da masu hasara.



4 “Rro - - s >

2556 LN 0n 15 55Tl S ael 508 JE 4st

@ - ;: T,-' r’fﬂ’ta‘ﬁffﬂff
t—&ﬁu, ol ™ CEL o
[5:31] ALLAH sai Ya aike da hankaka ya yakusa gasa, don ya koya mi shi
yadda zai binne gawan dan’uwansa. Ya ce, kaicu na; na kasa in zama da
hankali kamar wanna hankakar, don in binne gawar dan’'uwana.” Sai

nadama ta kama shi.
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[5:32] Sababin wannan ne, muka yi doka wa bani Isra’ila cewa duk wanda
ya kashe wani mutun wanda bai aikata kisa ba ko manyan laifuka ba, zai
kasance awa ya kashe dukan mutane ne. Sa’annan duk wanda ya ceci rai,
zai kasance awa ya ceci rayukan dukan mutane ne. manzanninMu sun je
maku da hujjoji bayyananu da ayoyi, amma yawancinsu, baicin dukkan
wannan, suna getta haddi har wa yau.
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Nauyin kisa
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Hukuncin kisa: a yaushe ne ake tabbatar da gaskiyar magana?
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[5:33] Azaban da ya dace da wadanda suka yaqi ALLAH da manzonSa,
sa’annan suka aikata mayan laifuka, shi ne a kashe shi ko a kere shi, ko
kuma a yanke masu hannaye da gafafafuwa daga sabani, ko a kore shi daga
gasa. Wannan don a wulakanta su ne a rayuwar duniya, sa’annan za su sha
mafi munin azaba a Lahira.
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[5:34] Ban da wadanda suka tuba kafin a cimmasu. Ku sani cewan ALLAH
Mai gafara ne, Mafi jin gai.
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[5:35] Ya ku masu imani, ku girmama ALLAH kuma ku nema yanyoyi da
dama zuwa gare Shi, sa’annan ku yi kokuwa saboda Shi, don ku yi nasara.
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Abin da kafirci ke jawowa

[5:36] Lalle, wadanda suka kafirta, ko da sun mallaki kome da kome a gasa,
ko ma nunkinsa biyu, sa’annan suka bada shi fansa domin ya kiyaye masu

azaba Ranar tashin giyama, ba za amsa ba daga garesu; sun jawo wa kansu
azaba mai zafi.
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[5:37] Za su so su fita daga wuta, amma ina, ba za su taba iya fita daga
cikin ta ba; azabansu na har abada ne.

')lﬁfl._..sx LU{,,,,, ..\.,'H,i 0365 {;é)L/:.'JTE

-r‘_,..u

Hujjojin Ilmin Lissafi ya Qarfafa Hukuncin Quran

[5:38] Barawo da barauniya, ku yanke su a hannu* bisa sakamakon abinda
suka aikata, a kan horo daga ALLAH. ALLAH Madaukaki ne , Mafi hikima.

*5:38 Al'adan yanka wa barawo hannu, kamar yadda batattun Muslumai
suke yi, al’'adan shaidan ne ba tare da asalin daga Quran ba. Saboda
muhimmancin wannan misali na musamman, sai Allah Ya bamu hujjojin
ilmin lissafi su garfafa yanke barawo ne a hannu, maimakon a yanka hannu
gaba daya. Ayah 12:31 ta jawo hankalinmu ga matan da suka yi sha’awar
Yusuf har suka “yanke” hannuwansu. Ma’ana, ba wai sun “yanka”



hannayensu gaba daya ba ne; ba wanda zai yi haka. Jimlar lambobin sura da
ayah daidai ne da 5:38 da kuma 12:31, watau, 43. Kuma nufin Allah mai
rahama ne cewa dangantakan wannan ilmin lissafi ya dace da lambar Quran
19-tushen asiri. Ayoyi goma-sha-tara bayan 12:31, sai muka ga irin kalman
(12:50).
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[5:39] Idan wanda ya tuba bayan yin wannan laifi, kuma ya gyara, ALLAH
zai gafarta masa. ALLAH Mai gafara ne, Mafi jin qgai.
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[5:40] Shin baka sani ba ne cewan ALLAH Shi ne ke da mulkin sammai da

gasa? Yana azabta duk wanda ya so, kuma Ya gafarta wa duk wanda Ya so.
ALLAH Mai iko ne.
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[5:41] Ya kai manzo, kada k bata rai da wadanda suke yawan saurin kafirci
daga cikin wadanda suka ce, "Mun yi imani” a baka kawai, alhali zukatarsu
basu yi imani ba. A cikin yahudawa, wasu sukan saurari garya. Suna
sauraron mutanen da basu taba haduwa da kai ba, kuma suna murguda
kalmomin magana, sa’annan su ce, “Idan aka ba ku wannan, ku karba,
amma idan aka ba ka wani abu dabam, to, ku yi hattara.” Duk wanda
ALLAH Ya nufa da bata, ba abinda za ka yi ka taimaka masa a kan ALLAH.
ALLAH ba Ya nufin Ya tsarkake zukatansu. Sun jawo wa kansu walakanci a
nan duniya, kuma a Lahira, zasu sha mumunar azaba.
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[5:42] Su ne masu rigon garya, kuma da cin kayan haram. Idan suka zo
maka domin ka yi hukunci a tsakaninsu, kana iya yin hukunci a tsakaninsu,
ko ka fita hargagnsu. Idan ka ga daman ka fita hargansu ba za su iya maka
kome ba ko kadan. Amma idan ka yi hukunci tsakaninsu, to, ka yi masu
hukuncin adalci. ALLAH na son masu adalci.
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[5:43] Don me suke neman ka yi hukunci tsakanlnsu bayan suna da
Altaura, dauke da dokokin ALLAH, sa’annan suka gomanta su manta da ita?
Su ba muminai ba ne.

"
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Daraja littafin da suka gabata

[5:44] Mun saukar da Altaura,* dauke da shirya da haske. Annabawan
yahudu sun yi hukunci da ita, duk da limaman yahudu da fada, kamar yadda
aka shibta masu daga littafin ALLAH, kuma kamar yadda suka shaida.
Saboda haka, kada ku ji tsoron mutane; ku ji tsoroNa maimako. Kuma kada
ku yi musayar ayoyiNa a kan araha. Wadanda ba su yi hukunci ba daidai da
abinda ALLAH Ya saukar to, wadannan kafirai ne.

*5:44 Altaura tarin littatafai ne dabam-dabam wanda aka saukar ta hannun
annabawan Isra’ila kafin zuwan Isah, watau Altaura na yanzu. Ba ko ina a
cikin Quran da za mu ga cewa an ba Musa Altaura.
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Dokan daidai wa daida

[5:45] Kuma Muka yi masu doka cewa: rai daidan bakin rai, ido daidan
bakin ido, hanci daidan bakin hanci, kunni daidan bakin kunni, haqgori daidan
bakin haqori, kuma daidan kowane cuta ga kowane cuta. Idan wanda ya
yafe wajabtacen haqginsa domin sadaqa, to, zai kankare masa zunubai.
Wadanda duk basu yi hukunci daidai da abinda ALLAH Ya saukar ba wannan
azzalumai ne.

- o T o S S s PP Tl T A e
;J_}ﬂl',ﬁﬂ-k—ju}!ubw[“wdtwrhft JGL..JB)

s AW E L, R B A 20 h 2l oo

,‘J)‘j"'sz _...k_:guU\B.i...,.a.a})y} JMMMY‘MM_;

ST AP
Aot A28 92 9 SAR 9
Injila da aka ba Isah: Shirya ce da haske

[5:46] Daga bayansu, muka aika da Isah, dan Maryam, yana garfafa littafin
da ta gabata, Altaura. Muka ba shi Injila, dauke da shirya da haske, kuma
tana garfafa littatafan da suka gabata, Altaura, da dada shirya da haske,
kuma da haskaka masu adalci.
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[5:47] Mutanen Injinla su yi hukunci daidai da abinda ALLAH Ya saukar
cikin ta. Wadanda ba su hukunci daidai da abinda ALLAH Ya saukar mugaye

ne.
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Al-Quran: shi ne garshen littafi

[5:48] Sa’annan muka saukar maka da wannan littafi, a kan gaskiya, yana
garfafa littatafan da suka gabata, kuma ya zama a madadin canza su. Ku vyi
hukunci tsakaninsu daidai da abinda ALLAH Ya saukar, kuma kada ku bi
ra‘ayinsu idan suka sabawa gaskiyan da ta zo maka. Ko Mun yi wa
kowannenku, dokoi hanyan ibada dabam dabam. Idan da ALLAH Ya so, da
sia Ya mayar da ku al'umma daya. Amma ta haka ne Ya ke gwada ku ta
hanyar abinda Ya baku kowanenku. Sai ku yi gasa ta hanyar yin ayyuka na
gari. Zuwa ga ALLAH ne makomanku - dukkanku - sa’annan zai sanar da
ku kome da kome da kuka yi jayayya a kai.
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[5:49] Ka yi hukunci a tsakaninsu daidai da abinda ALLAH Ya saukar zuwa
gareka. Kuma kada ka bi son zuciyarsu, kuma kayi hankali kada su janye
hankalinka da ga wasu ayoyin da ALLAH Ya saukar zuwa gareka. Idan suka
juya baya, to, ka sani ALLAH Yana so ne Ya yi masu azaba saboda wasu
zunuban da suka aikata. Lalle, yawancin mutane mugaye ne.
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[5:50] Shin dokokln zamanin Jah|I|ya ne suke neman su aiwatar? Dokan
wane ne ya fi na ALLAH kyau ga wadanda suka kai ga matsayin yaqini?
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Ba hulda da wasu Yahudu da Kirista*

[5:51] Ya ku masu imani, kada ku rigi wasu Yahudu da Kirista abokani; su
abokanin juna ne. wadanda a cikinku ya yi abokantaka da su, to, zai
kasance da su. ALLAH ba Ya shiryar da azzalumai.

*5:51 Hulda da wasu mutane da rige ragamar asalin hukunci na cikin 5:57
da 60:8-9. An bayyana takamaimaiYahudu da Kirista wanda ba za yi hulda
da su ba a cikin 5:57; su ne wanda suke yi wa muminai ba’a da wulakanci,
ko su kai masu farmaki.
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[5:52] Za ka ga wadanda suke da shakku azukatansu suna yawan saurin
gama kai da su, suna cewa, “Muna tsoron kada a ka damu.” "ALLAH Ya ba
mu nasara, ko umurni dag gare Shi, da zai sa su yi hadaman tunanin da
suka yi asirce.

P 1 ‘1’4 ‘--"J.f..-fa-.--' -2 }-"'T.f"’ :':J """"}T"'"'i.-f}f - .":" "i“!'-""-"'
'Lm»e,-ke-'-r-, \:y..“s AV gl gale il J om0

A E PaA ,,a}nT - s
G

[5:53] Sa’annan muminai za su ce, “Shin ba wadanda suka vyi rantsowa da
ALLAH ke nan ba cewa suna tare ku?” An rusa ayyukansu; su ne masu
hasara.
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[5:54] Ya ku masu imani, idan kuka yi rida daga addininku, to, ALLAH zai
sa wasu a gurbinku, wasun da zai so su kuma suan son Shi. Za su zama
masu kirki da muminai amma suna tsanani da kafirai, kuma za su yi kokuwa
a kan hanyan ALLAH ba tare shakkan kowane zargi ba. Irin baiwan ALLAH
kenan; Yana bayar da ita ga wanda Ya so. ALLAH Mai karimci ne, Mai ilmi.
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[5:55] Ma’'abotanku su ne ALLAH da manzonSa, da muminai wanda suke

tsayar d Sallah, da ba da Zakah, kuma suna masu ruku’u.
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[5:56] Wadanda suke abota da ALLAH da manzonSa, da wanda suka vyi
imani, suna cikin qungiyar ALLAH; su ne masu galaba na sosai.
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Wane irin Yahudu da Kirista

Y

[5:57] Ya ku masu imani, kada ku yi abokantaka da wadanda cikin wanda
aka bai wa littafin da ya gabata suke yin ba’a da wulakanci ga addininku, ko
kuma kuyi abokantaka da kafirai. Kuyi biyayya ga ALLAH, idan ku muminai
ne na qwarai.
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Wanda aka bai wa littatafai suna geta haddi

[5:58] Idan kuka yi kiran Sallah, sai su yi ba’a da shegyanci da ita. Wannan
kawai saboda su mutane ne da basu gane wa.
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5:59] Ka ce, “Ya ku mutanen littafi, ba kuna q|n jinin mu ba ne saboda mun

yi imani da ALLAH, da abin da aka saukar mana, da kuma abin da aka
saukar a gabaninmu, saboda kuma mafi yawancinku ba masu adalci ba ne?”
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[5:60] Ka ce, “Bari in gaya maku wanda su ne mafi muni a gaban ALLAH:
su ne wanda ALLAH Ya la’anta bayan sun jawo wa kan su fushin Shi kafin

Ya mayar da su (abin qgin jini kamar) birai da aladu, da mushirkai. Wa’annan
su ne mafi muni, da nisa daga hanya madaidaiciya.”
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[5:61] Idan suka zo maku su ce, "Mun yi imani, ko da yake suna cike da

kafirci lokacin da suka shigo, kuma suna cike da kafirci lokacin da suka tafi.
ALLAH Masani ne ga dukkan abin da suka boye.
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[5:62] Za ka ga yawancinsu suna aikata mugunta da geta haddi cikin yardan
zuciya, kuma suna cin kayan haram. Tir da aikin zullumin da suke aikatawa.
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[5:63] Idan da su limaman Yahudu da fada za su hana su daga yin
maganganun zunubansu da cin haram! Tir da aikin zullumin da suke

aikatawa.
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Sabo game da Allah

[5:64] Har Yahudu suka ce, "Hannun ALLAH Ya gaza!” Hannun su ne suka
gaza. An la’ane su da furta irin wannan sabo. Maimako, hannuwarSa biyu ne
a bude, Yana bayar wa yadda Yake so. Ba ko shakka, abin da Ubangijinka Ya
saukar maka zai sa yawancinsu su nitse sosai cikin zunubi da kafirci.
Sakamakon haka, mun sanya su zuwa giyayya da gin jinin juna har Ranar
Algiyama. A duk lokacin da suka geta wutar yaqi, sai ALLAH Ya bice ta.
Suna yawon duniya da muganci, kuma ALLAH ba ya son masu mugunta.
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[5:65] Idan da mutanen littafi za su yi imani kuma su aikata ayyuka na
gwarai, to, za mu kankare zunubansu, mu shigar da su cikin gidajen ni‘ima.
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[5:66] Idan dai za su tsayar da Altaura da Injila, da kuma abinda aka saukar
masu a cikin wannan daga Ubangijinsu, da sun ci moriya daga bisansu da
garqgashin gafafuwansu. Wasu daga cikinsu akwai masu kirki, amma
yawancinsu masu mugunta ne.

Dole ne su yi imani da wannan Al-Quran
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Dole ne manzo ya bada saqgo

[5:67] Ya kai manzo, ka sadar da abin da aka saukar zuwa gareka daga
Ubangijinka - in ba ka aikata ba, to, baka sadar da sagonSa ba kenan -
kuma ALLAH zai kare ka daga mutane. ALLAH ba Ya shiryad da kafiran
mutane.
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[5:68] Ka ce, “Ya ku mutanen littafi, ba ku da asali sai idan kun tsayar da
Altaura, da Injila, da kuma abinda aka saukar zuwa gare ku cikin wannan
daga Ubangijinku.” Lalle ne, abinda aka saukar zuwa gareka daga
Ubangijinka zai sa dayawa daga cikinsu su nitse sosai cikin zunubi da kafirci.
Saboda haka, kada ka ji tausayi wa mutane masu kafirci.
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Bukatar aikin tsira mafi kadan

[5:69] Lalle ne, wadanda suka yi imani, da wadanda suke Yahudu, da
wadanda suka tuba, da Kirista; kowane daga cikinsu da (1) suka yi imani da
ALLAH kuma (2) suka yi imani da Ranar Lahira, kuma (3) suka aikata
ayyuka na qwarai, basu da abin tsoro, ko abin bagin ciki.
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[5:70] Mun dauki alkawari daga Bani Isra’ila, kuma muka aike da manzanni
zuwa gare su. A duk lokacin da manzo ya je masu da wani abin da basu so,
wasu su gi amincewa da su, wasu kuma su kashe.
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[5:71] Sun yi zaton ba za jarrabe su ba, sai basu gani ba kuma basu ji ba,
sa’annan ALLAH Ya karbi tuba gare su, amma kuma yawancinsu basu gani
ba sa’annan basu ji ba kuma. ALLAH Mai gani ne ga duk abin da suke

aikatawa.
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Addinin Kirista na yau ba addinin Isah ba ne*



[5:72] Arna na ainihi su ne wadanda suke cewa ALLAH Shi ne Almasihu,
dan Maryam. Almasihu shi da kan shi ya ce, “Ya Bani Isra’ila, ku bauta wa
ALLAH; Ubangijina da Ubangijinku.” Duk wanda ya yi shirka da ALLAH,
ALLAH Ya haramta Aljannah gare shi, kuma makoman shi wuta ne.
azzalumai ba su da masu taimako.

*5:72-76 A cikin Bible, Yahaya 20:17, mun ga inda Isah ya koyar da cewan
shi ba Allah ba ne ko dan Allah. Bayan bincike da hankali, yawancin masu
ilmin tauhidin Kirista sun tabbatar, cewa addinin Kirista na yau ba iri daya ba
ne da wanda Isah ya koyar. Gawurtaccen littatafai guda biyu a wannan
fannin su ne "The Myth of God Incarnate” (The Westminster Press,
Philadelphia, 1977) da The “"Mythmaker” (Harper & Row, New York, 1986). A
gaban marfin “"The Mythmaker” sai muka karanta bayani kamar haka:
"...Hyam Maccoby ya gabatar da sabon muhawara don ya qarfafa ra‘ayin
cewa Paul ne, ba Isah ba, ya kafa addinin Kirista...Paul ne shi kadai wanda
ya qirgiro sabon addini ta hayan mafalkinsa cewa Isah ne matsayin mai ceto
wanda ya mutu domin ‘'yvan Adam duka.”

[5:73] Arna na ainihi su ne wadanda suke cewa ALLAH na ukun uku ne.
Babu ‘elahi’ sai ‘elahu’ daya. Har idan basu dena ba daga furta wannan,
wadanda suka kafirta daga cikin su zasu jawo wa kan su azaba mai zafi.
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[5:74] Shin ba za su tuba ga ALLAH ba, kuma su nemi gafararSa? ALLAH
Mai gafara ne, Mafi jin qai.
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[5:75] Almasihu, dan Maryam, bai fi zama manzo ba kamar manzanni na
gabaninsa, kuma uwar shi da siddigah ce. Duka biyunsu da suna cin abinci.
Ku lura yadda muke bayyana masu ayoyi, sa’annan kuma ku lura yadda
suke ta karkacewa!
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[5:76] Ka ce, “"Ashe za ku yi wa wani bauta baicin ALLAH, wani abin da ba
za su cuce ku ba, ko su amfane ku ba? ALLAH Mai ji ne, Masani.”
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Ku zabi abokaninku a hankali

[5:77] Ka ce, “Ya ku mutanen littafi, kada ku getare iyakan iddininku fiye da
gaskiya, kuma kada ku bi ra’ayoyin mutanen da suka bata, kuma suka batar
da wasu masu yawa; sun bata da nisa daga hanya madaidaiciya.”
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[5:78] La’antatu su ne wadanda suka kafirta daga cikin Bani Isra‘ila, ta

harshen Dauda da Isah, dan Maryam. Dalili shi ne sun kafirta kuma suka
geta haddi.
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[5:79] Ba su hana wa juna da aikata mugunta. Abin da suke yi na zullumi
sosai.

An la‘anci 'yan ba ruwan mu
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[5:80] Za ka ga yawancinsu su na cudanya da wadanda su ka kafirta. Asha
bisa ga abinda hannayensu suka aike da shi saboda su. ALLAH Ya yi fushi
da su kuma, sakamakon haka, za su dauwama cikin azaba na har abada.
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[5:81] Idan da sun yi imani da ALLAH, da annabi, da abinda aka saukar
zuwa gare shi cikin nan, da ba su yi hulda da su ba. Amma yawancinsu

mugaye ne.
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Maganar gaskiya

[5:82] Za ka ga cewa mafi munin giyayya da muminai su ne yahudawa da
mushrikai. Kuma za ka ga mafi kusantan mutane cikin hulda da muminai su
ne wadanda suka ce, "Mu Kirista ne.” Dalilin wannan shi ne suna da
kissisinawa da ruhubanawa a cikin su, sa’annan kuma ba su da girman kai.
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[5:83] Idan suka ji abin da aka saukar zuwa ga manzo, za ka idanunsu suna
zubad da hawaye saboda gaskiyan da suka gani a ciki, kuma su ce,
“Ubangijinmu, mun yi imani, saboda haka Ka rubuta mu tare da masu

shaida.
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[5:84] “Me zai sa ba mu yi imani ba da ALLAH, da gaskiyar da ta zo mana,
kuma mu yi tsamanin cewa Ubangijinmu zai shigar da mu tare da mutane

salihai?”
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[5:85] ALLAH Ya saka masu saboda fadar haka zai shigar da su C|k|n
gidajen Aljannah inda qoramai suan gudana. Su zauna a cikinta na har
abada. Irin wannan ne ladan masu adalci.
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[5:86] Amma wadanda suka kafirta kuma suka qgi karban ayoyinMu, su ne
masu zaman Jahannama.
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Kada ku Haramta Abubuwan Halal

[5:87] Ya ku masu imani, kada ku haramta abubuwa masu kyau wanda
ALLAH Ya halalta, kuma kada ku getare haddi; ALLAH ba ya son mai
tsokana.



[5:88] Kuma ku ci daga abubuwa masu kyau kuma na halal wanda ALLAH
Ya tanadar maku. Ku girmama ALLAH, wanda kuke muminai saboda Shi.
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Kada Ku Dauki Sunan Allah a Banza

[5:89] ALLAH ba Ya kama ku saboda ratsuwar baka kawai; Yana kama ku
ne da ainihin niyar da kuka qudura. Idan kuka getare alkawarin rantsuwa,
sai ku yi kaffara da ciyar da miskini goma daga matsakaicin abincin da kuke
ciyar iyalanku, ko kuwa ku yi masu sutura, ko ku ‘yantar da wahala. Idan
baza ku sami daman wannan ba, to ku yi azumi kwana uku. Wannan shi ne
kaffarar getare rantsuwa da kuka yi ku cika. Ku kiyaye rantsuwar ku. Ta
haka ne ALLAH ke bayyana mana maku ayoyinSa, don ku zama masu
godiya.
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[5:90] Ya ku masu imani, abubuwan sa maye, da caca, da ansab| (teburin
gumakai), kiban quri‘a gazanta ne daga aikin shaidan; ku keyaye su, domin
ku yi nasara.
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[5:91] Shedan yana so ne ya tsokani adawa da geta tsakaninku ta hanyan

abubuwan sa maye, da caca, kuma ya kange ku daga tunawa da ALLAH, da
tsayar da Sallah. Shin ba za ku dena ba?

“a
h
A |
—_—T
'
=N
LY
—
c;x
Y.
(IR

[5:92] Ku yi biyayya ga ALLAH, kuma ku yi biyayya da manzo, sa’annan ku
kiyaye. Idan kuka juya, to, ku san cewa abin da kawai ke kan manzonMu shi
ne ya sadar da saqo ingantacce.
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[5:93] Wadanda suka yi imani kuma suka aikata ayyukan qwarai babu laifi a
kansu da cin kowane abinci, muddun sun tsayar da dokoki, da imani da
aikata aikin qwarai, sa’annan suka tabbatar da aikin ibada da amana, kuma



suka ci gaba da yin ibada da ayyukan gwarai. ALLAH na son masu ayyukan
gwarai.
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Keyayewar abin farauta

[5:94] Ya ku masu imani, ALLAH zai jarraba ku da wasu abin farauta wanda
za ku iya kamawa da hannuwanr ku da kibiya (cikin aikin haji). Ta haka ne

ALLAH ke bambanta wadanda a cikinku wanda suke tsoronSa suna kadaice.
Wadanda suka geta haddi bayan wannan sun jawo wa kansu azaba mai zafi.
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[5:95] Ya ku masu imani, kada ku kashe abin farauta cikin lokacin yin haji.
Duk wanda ya kashe wani farauta da gangan, za yi masa tara ya biya da
dabbobi daidai da dabbobin farautan da ya kashe. Masu yanka masa hukunci
su kasance mutane biyu masu adalci daga cikinku. Su tabbatar hadaya sun
kaiga Ka’'bah. Ko kuwa, ya fanshe da ciyar da miskini, ko daidansa ya vyi
azumi don a kankare laifinsa. ALLAH Ya yafe laifukan baya. Amma idan
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wani ya sake irin wannan laifi, ALLAH zai rama. ALLAH Mai girma ne, Mai
ramuwa.
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[5:96] An halalta maku dukkan kifin da ke cikin ruwa ku ci. A cikin lokacin
Haji, wannan ka tanadar maku a kan lafiya. Kada ku yi farauta duk tsowon
aikin Haji. Ku yi biyayya ga ALLAH, wanda a gaban Shi n za tara ku.
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[5:97] ALLAH Ya sanya Ka’aba, Masallaci mai Tsarki,* ya zama wurin
mafakar mutane, da kuma wata mai alfarma, da haday (zuwa Masallaci mai

Tsarki), da abin adonsu. Sai ku sani cewa ALLAH Ya san kome da kome da
ke cikin sammai da gasa, kuma cewa ALLAH Masani ne a kan kome.
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Dukkan Halittun Ruwa Halal ne a Ci

*5:97 Mushrikan Musulumi sun kafa “Tsarkakun Masallatai” guda biyu da
gudanar da kabarin Annabi. Alquran ya yi magana a kan Masallaci mai Tsarki
daya ne kawai.
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[5:98] Ku sani cewa ALLAH Mai tsananin aiwatar da azaba ne, kuma cewa
ALLAH Mai gafara ne, Mafi jin gai.
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[5:99] Aikin da kawai ke kan manzo sh| ne ya sadar da saqo, kuma ALLAH

Ya san kome da kome da kuke bayyanawa da kome da kome da kuke
boyewa.
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[5:100] Ka ce, "Mara-kyau da mai-kyau ba iri daya ba ne, ko da yawan

mara-kyau zai burge ka. Ku yi tagawa ga ALLAH, (ko da kuna cikin mara
rijaye ne) Ya ku masu hankali, domin ku yi nasara.”
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[5:101] Ya ku masu imani, kada ku yi tambaya ga abubuwa da |dan an
bayyana maku ba lokacin da ya dace ba, zai cuce ku. Idan kuka yi tambaya
a kansu ta fannin Alquran, zasu bayyana a gareku. ALLAH Ya gyale su su ne
da gangan. ALLAH Mai gafara ne, Mai haquri.
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[5:102] Wasu kafinku sun tambaya kamar haka, sa’annan suka zama kafirai
daga nan.
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[5:103] ALLAH bai haramta ‘Bah:ra'(dabban da ta haifi wasu sirkin maza
da mata) ba, ko 'Sa’‘iba’ (dabban da aka ‘yanci ta da rantsuwa), ko
'Wasila’ (wanda ta haifi maza biyu a jere), ko ‘Haami’ (Bijimin sa da ya
zama mabhaifin ‘ya’ya goma). Kafirai ne suka qirgiro irin wannan garya game
da ALLAH. Mafi yawansu ba su da fahimta
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Kada ku bi addinin iyayenku a makance

[5:104] Idan aka ce masu, “Ku zo ga abin da ALLAH Ya saukar, kuma zuwa
ga manzo,” sai su ce, “"Abinda muka tarad da iyayenmu na yi ya ishe mu.”
Yaya idan iyayensu ba su san kome ba, kuma su ba shiryayyu ba ne?
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[5:105] Ya ku masu imani, ku ji ta kai kawai. Idan wasu sun bata, ba za su
cuce ku ba, muddun kuna shiryayyu. Zuwa ga ALLAH ne makomanku take,
dukan ku, sa’annan zai sanar da ku ga duk abin da kuka aikata.
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Shaidar wasiyah

[5:106] Ya ku masu imani, shaidar wasiya lokacin da dayan ku ke mutuwa,
ya gudana da mutane biyu masu adalci daga cikin ku. Idan kuna kan tafiya
ne, to, sai wasu biyu su yi shaida. Bayan sun idar da Sallah, sai shaidun sun
rantse da ALLAH, don ya rage shakka: “Ba za mu yi amfani da wannan
damar don mu kai ga anfanin kan mu ba, ko da dangin mu ne mai wasiya.
Ko mu boye shaidar ALLAH. Idan muka yi haka, za mu kasance masu
zunubi.”
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[5:107] Idan aka samu masu shaidun da Ialfln son zuciya, to, sai wasu biyu
su yi gurbinsu. Ku zami mutane biyu daga wanda aka zalunta da shaidun
farko, kuma sai su yi rantsuwa da ALLAH: “Shaidar mu shi ya fi zama
gaskiya da na su; mu baza mu yi son zuciya ba. In ba haka ba muma za mu

zama azzalumai.”
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[5:108] Wannan ne yafi dacewa don garfafa zuciya na samun shaidar
gaskiya ta gefensu, da tsoron cewa za iya watsi da rantsuwar su kamar
shaidun da suka gabace su. Ku ji tson ALLAH kuma ku kasa kunne. ALLAH

ba Ya shiryar da mugayen mutane.
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Mattatun manzanni ba su sani ba sam-sam

[5:109] Wata rana ALLAH zai tara manzanni sa’annan Ya tambaye su,
“Yaya ne aka karbe ku?” za su ce, "Mu ba mu sani ba. Kai ne Masanin

dukkan gaibu.”
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[5:110] Sa‘annan ALLAH zai ce, “Ya Isah, dan Maryam, ka tuna Ni‘imaTa a
kanka da mahaifiyarka. Na qarfafa ka da Ruhu Alqudus, ya sa kana magana
da mutane daga cikin gadon jariri, da kuma lokacin da ka girma. Sa’annan
Na koya maka littafi, da hikima, da Altaurah, da Injila. Ka tuna cewa ka vyi
halitta daga laka da suffan tsuntsu da iziniNa, sa’annan ka hura a cikinta, sai
ta zama tsuntsu mai rai da iziniNa. kuma ka warkar da makaho da kuturu da
iziniNa, kuma ka farfado da matacce da iziniNa. Ka tuna cewa Na kange ka
daga Bani Isra’ila wadanda suka so su ji maka ciwo, baicin bayyanannun
mu’jizai da ka nuna masu. Kafirai daga cikinsu suka ce, ‘Wannan sihiri ne

bayyananne.’



[5:111] Kuma ka tuna cewa Na yi wahayi ga 'hawariya’ (sahabbai): ‘Ku yi
imani da Ni kuma da manzoNa.’” Suka ce, ‘Mun yi imani, kuma mun shaida
cewa mu Musulumai ne.” "
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Biki Daga Sama

[5:112] Sa’ada Hawariyawa suka ce, Ya Isah, dan Maryam, shin Ubangijinka
zai iya Ya saukar mana da abincin biki daga sama?” Sai ya ce, “"Ku yi tagawa
ga ALLAH, idan kun kasance muminai.”
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[5:113] Suka ce, "Muna so ne mu cidaga gereta, kuma mu rage shakku

daga zukatanmu, sa’annan mu tabbatar ka fada mana gaskiya. Daga nan za
mu kasance a matsayin masu shaida.”
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[5:114] Isah, dan Maryam ya ce, “"Allahumma Rabbana, Ka sauko mana da
'ma’idah’ (abicin biki) daga sama. Domin ya kawo wa kowane daya daga
cikin mu da yawa, ya zama aya daga gare Ka. Ka arzuta mu Kai ne mafificin
masu arzutawa.”

Girman Mu’jiza Daidan Girman Takalifi

*5:114-115 An bayyana girman mu’jizan Alqurani (Shafi ta daya) a cikin
74:35 da cewan “daya daga cikin mafi girman mu’jizai,” shi kuma ya kawo
takalifin da ba saba da shi ba.
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[5:115] ALLAH Ya ce, “Ina na aikowa da ita. Duk wanda cikinku ya kafirta
bayan wannan, zan yi masa azaba kamar ban taba azabtar da kowa ba.”
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A Ranar Qiyamah

[5:116] ALLAH zai ce, “Ya Isah, dan Maryam.* kai ne ka ce wa mutane ,
‘Ku zama da ni da mahaifiyata abin bautawa bayan ALLAH?' " Zai ce,
“Tsarkinka ya tabbata. Ni ba zan iya furta abin da babu gaskiya. Idan da na
fade shi, Ka riga Ka san da shi. Ka san abin da ke cikin rai na, amma ni ban
san abin da ke cikin nufinKa ba. Kai Masanin duka gaibu ne.

*5:116 Abin lura da cewan Alquran a ko da yaushe yana kiran Isah “dan
Maryam” kuma Littafin Bible na kiran shi “"dan Adam”. Allah Ya sani da
cewan wasu za su yi sabo su kira shi “dan Allah”!
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[5:117] "Ban gaya masu wani abu ba sai kawai abinda Ka yi mani umurni in

gaya masu, cewa: ‘Ku bauta wa ALLAH, Ubangijina da Ubangijinku.” Ni
shaida ne a cikinsu sa’ad da nike zama cikinsu. Lokacin da Ka karbi rai na a
duniya, sai Ka zama Kai ne Mai Tsoro a kansu. Kai ne Mai shaidar dukkan
kome.
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[5:118] “Idan Ka azabta su, bayin Ka ne. idan kuma Ka gafarta masu, Ka|
ne Madaukaki, Mafi hikima.”
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[5.119] ALLAH zai ce, "Wannan ce Ranar da masu gaskiya zasu ceto da
gaskiyarsu.” Sun cancanci gidajen Aljannah da goraman ruwa suna gudana a
cikinta. Za su zauna a cikinta na har abada. ALLAH Ya murna da su, su ma
suna murna da Shi. Wannan shi ne nasara mafi daukaka.
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[5:120] ALLAH mallakan sammai da gasa, da kome da kome dake cikinsu,
kuma Shi ne ke da iko a kan kome.



